
 

 

Všeobecné obchodné podmienky Banskobystrickej regionálnej správy ciest, a.s. pre 

 

„NÁKUP TOVARU“ 
vydané v súlade s ust. § 273 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

/ďalej len „VOP“/ 

 
I. 

Všeobecné ustanovenia 

1. Tieto VOP bližšie vymedzujú práva a povinnosti 

medzi zmluvnými stranami, používajú sa na všetky 

objednávky, s výnimkou objednávok vyplývajúcich 

z rámcových dohôd a iných zmluvných vzťahov, 

ktoré Banskobystrická regionálna správa ciest, a. s., 

so sídlom Majerská cesta 94, 974 96 Banská 

Bystrica, akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom 

registri Okresného súdu Banská Bystrica, Oddiel: 

Sa, Vložka: 909/S, IČO : 36 836 567, DIČ: 

2022451189, IČ DPH : SK2022451189 (ďalej len 

„Objednávateľ“ alebo „BBRSC“) uzatvára s druhou 

zmluvnou stranou ako predávajúcim (ďalej len 

„Predávajúci“) na nákup tovaru formou záväznej 

objednávky vystavenej Objednávateľom 

a potvrdenej Predávajúcim.  

2. Predávajúci potvrdením objednávky potvrdzuje, že 

bol s týmito VOP oboznámený, súhlasí s nimi 

a zaväzuje sa ich dodržiavať.  

3. Objednávkou sa rozumie jednostranný právny úkon 

Objednávateľa adresovaný Predávajúcemu, 

s cieľom získať od Predávajúceho objednané 

plnenie, ktoré predstavuje dodanie tovaru. 

Objednávka sa považuje za obchodný vzťah 

uzatvorený medzi Predávajúcim a Objednávateľom 

dňom doručenia písomného potvrdenia objednávky 

Predávajúcim (aj e-mailom) Objednávateľovi, 

ktorým Predávajúci akceptuje podmienky 

navrhnuté Objednávateľom v objednávke a v týchto 

VOP alebo dodaním tovaru Predávajúcim 

Objednávateľovi. Pre vylúčenie pochybností, za 

akceptáciu objednávky sa nepovažuje jej prijatie 

s dodatkami, výhradami, obmedzeniami alebo 

inými zmenami.  

4. V prípade, ak sa niektorou zo zmluvných strán 

vyžaduje potvrdenie doručenia e-mailu, tento sa 

považuje za doručený, pokiaľ je jeho doručenie 

potvrdené druhou zmluvnou stranou samostatným 

e-mailom.  

5. Objednávateľ môže písomnou žiadosťou doručenou 

Predávajúcemu (aj e-mailom) zrušiť objednávku až 

do momentu jej potvrdenia Predávajúcim.  

 

II. 

Predmet plnenia 

1. Predmetom plnenia je záväzok Predávajúceho dodať 

Objednávateľovi tovar presne špecifikovaný 

v objednávke a previesť na neho vlastnícke právo 

k tovaru a záväzok Objednávateľa tovar 

v dohodnutom mieste plnenia prevziať a zaplatiť 

zaň dohodnutú kúpnu cenu.  

2. Pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak, 

Predávajúci nie je oprávnený k čiastočnému plneniu 

predmetu plnenia.  

 

III. 

Cena a platobné podmienky 

1. Kúpna cena za tovar je dohodnutá v súlade so zák. 

č. 87/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov. Jednotkové ceny sú pevné a nemenné 

počas celej doby realizácie predmetu plnenia. 

V kúpnej cene sú zahrnuté všetky zmluvné záväzky 

a náklady potrebné na riadne dodanie tovaru 

v rozsahu a spôsobom podľa objednávky, najmä 

náklady na obstaranie, materiál, výrobu, pracovnú 

silu, technické vybavenie, prepravné, náklady 

balenia, vykladanie tovaru v mieste dodania, dane, 

clá a iné poplatky súvisiace s dovozom, poplatky 

súvisiace s certifikáciou výrobkov, správne 

a obdobné poplatky vyberané akýmkoľvek orgánom 

štátnej správy, náklady na zneškodnenie odpadu, 

náklady na zaškolenie Objednávateľom určených 

osôb, ak je v zmysle objednávky poskytované, ako 

aj cena dokumentácie, ktorá je nevyhnutná na 

prevzatie a užívanie tovaru alebo s ním súvisí alebo 

má byť dodaná v zmysle objednávky, ak 

z objednávky nevyplýva inak.  

2. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť kúpnu cenu za 

tovar v lehote splatnosti len na základe faktúry 

vystavenej Predávajúcim a doručenej 

Objednávateľovi. Splatnosť faktúry je 30 dní od dňa 

doporučeného/osobného doručenia faktúry do 

podateľne Objednávateľa. 

3. Podkladom pre úhradu kúpnej ceny bude faktúra 

vystavená Predávajúcim až po riadnom prevzatí 

tovaru Objednávateľom. Na účely fakturácie sa za 

deň prevzatia tovaru Objednávateľom považuje deň 

podpísania dodacieho listu oprávnenou osobou 

Objednávateľa. Fakturácia sa vykonáva na základe 

písomnej objednávky vystavenej Objednávateľom a 

dodacieho listu o prevzatí objednaného tovaru. 

4. Zmluvné strany vzájomne dohodli nasledovné 

podmienky fakturácie: 

• Predávajúci je povinný fakturovať iba skutočne 

dodané množstvo tovaru odsúhlasené 

Objednávateľom na dodacom liste minimálne 

v rozsahu „súhlasím, pečiatka Objednávateľa 

a podpis Objednávateľa“,  



 

 

• objednávka a dodací list musí byť neoddeliteľnou 

súčasťou faktúry,  

• faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového 

dokladu a musí byť vystavená tak, aby bolo 

možné spoľahlivo vykonať jej vecnú a finančnú 

kontrolu. 

5. Ak faktúra bude vystavená bez predloženia 

objednávky a dodacieho listu alebo bez 

odsúhlasenia dodacieho listu  Objednávateľom alebo 

v sume nad rámec dodaného tovaru alebo 

v rozdielnej výške súm jednotkovej ceny za tovar 

ako uvedenej v objednávke, a to čo i len 

z nedbanlivosti alebo omylu Predávajúceho, alebo 

ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti 

v zmysle zákona  č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov platí, že 

faktúra nie je spôsobilá na jej úhradu, Objednávateľ 

nie je v omeškaní s úhradou kúpnej ceny a je 

oprávnený vrátiť faktúru Predávajúcemu na 

doplnenie v lehote do 30 /tridsať/ dní odo dňa 

zistenia porušenia podmienok fakturácie. Vrátením 

faktúry sa preruší splatnosť faktúry a nová 30-

dňová lehota splatnosti začína plynúť od  doručenia 

novej riadnej faktúry.  

6. Faktúra sa považuje za zaplatenú dňom pripísania 

úhrady na účet Predávajúceho.  

7. Objednávateľ je oprávnený započítať akúkoľvek 

svoju i nesplatnú pohľadávku, ktorú má voči 

Predávajúcemu, s pohľadávkou, i nesplatnou, ktorá 

vznikne z tohto obchodného vzťahu Predávajúcemu 

voči Objednávateľovi. Zápočet pohľadávok môže 

Objednávateľ uplatniť pri úhrade faktúry 

Predávajúceho.  

8. Zmluvné strany sa dohodli, v rozsahu v akom to 

právne predpisy pripúšťajú, že vylučujú právo 

Predávajúceho započítať akúkoľvek jeho 

pohľadávku voči Objednávateľovi oproti akejkoľvek 

pohľadávke Objednávateľa. 

9. Každá zo zmluvných strán sa týmto výslovne 

zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti 

(záväzky) vyplývajúce z tohto obchodného vzťahu, 

resp. jeho časti na iný subjekt bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu druhej 

zmluvnej strany. 

10. Predávajúci so sídlom v SR sa zaväzuje vysporiadať 

svoj záväzok na DPH z faktúry voči správcovi dane 

v zákonom stanovenej lehote. V prípade nesplnenia 

tejto povinnosti voči správcovi dane a následného 

núteného ručenia Objednávateľom za túto DPH sa 

Predávajúci zaväzuje z titulu náhrady škody uhradiť 

Objednávateľovi túto DPH v plnej výške do 5-tich 

dní od doručenia jej vyúčtovania Predávajúcemu. 

Podkladom k vyúčtovaniu je fotokópia rozhodnutia 

správcu dane a doklad o jej úhrade. Objednávateľ 

je zároveň oprávnený účtovať Predávajúcemu 

zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % zo sumy uhradenej 

Objednávateľom za Predávajúceho za každý deň 

omeškania Predávajúceho s povinnosťou voči 

správcovi dane podľa prvej vety, ak toto plnenie 

uhradil za Predávajúceho Objednávateľ, pričom 

Predávajúci sa na účely tejto vety dostane do 

omeškania dňom nasledujúcim po dni, kedy 

Objednávateľ uhradil správcovi dane Predávajúceho 

toto predmetné plnenie za Predávajúceho až do dňa 

zaplatenia Objednávateľovi Objednávateľom 

poskytnutého plnenia za Predávajúceho. Pre 

vylúčenie pochybností, zaplatenie zmluvnej pokuty 

neobmedzuje právo Objednávateľa domáhať sa 

náhrady škody spôsobenej porušením povinností 

zabezpečených zmluvnou pokutou, a to v celom 

rozsahu vzniknutej škody (i nad rámec výšky 

zmluvnej pokuty).  

 

IV. 

Termín a miesto plnenia 

1. Termín plnenia, miesto plnenia a prepravné 

dispozície sú uvedené v objednávke.  

2. Objednávateľ preberá tovar len v pracovných dňoch 

počas pracovnej doby Objednávateľa, ak 

v objednávke nie je uvedené inak. Zmena termínu 

plnenia alebo miesta plnenia je možná iba po 

písomnej dohode zmluvných strán.  

 

V.  

Dodacie podmienky  

a nadobudnutie vlastníckeho práva 

1. O prevzatí tovaru Objednávateľom zmluvné strany 

vyhotovia písomný preberací protokol resp. dodací 

list, ktorý bude dokladom o dodaní predmetu 

plnenia. Preberací protokol resp. dodací list musí byť 

podpísaný oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán. 

2. Predávajúci je povinný najneskôr v deň dodania 

tovaru odovzdať Objednávateľovi všetky doklady 

v slovenskom jazyku (alebo v českom jazyku) 

potrebné na prevzatie a užívanie tovaru. 

3. Dodávka sa považuje za splnenú až po overení 

množstva a kvality tovaru a úplnosti sprievodných 

dokladov. V prípade ich nesúladu s objednávkou má 

Objednávateľ právo odmietnuť prevziať dodávku. 

4. Ak to vyžaduje povaha tovaru, či ak explicitne 

určuje takú povinnosť príslušná právna norma, 

ktorej podlieha právny vzťah medzi Predávajúcim 

a Objednávateľom, je Predávajúci povinný ako 

súčasť dodávky dodať Objednávateľovi takú 

dokumentáciu, informácie a doklady vzťahujúce sa 

k dodávanému tovaru, ktoré sú nutné k prevzatiu 

a užívaniu tovaru. Dokumentácia bude dodaná 

v slovenskom jazyku (alebo v českom jazyku), ak 

neurčuje uvedený právny predpis inak.  



 

 

5. Predávajúci prehlasuje, že ním dodaný tovar nie je 

zaťažený právami tretích osôb. 

6. Vlastnícke právo k tovaru a nebezpečenstvo škody 

na ňom prechádza na Objednávateľa jeho 

prevzatím. 

 

VI.  

Zodpovednosť za vady tovaru, záručná doba 

1. Predávajúci je povinný dodať tovar v množstve, 

akosti a vyhotovení, ktoré určuje objednávka. 

V opačnom prípade má tovar vady a Predávajúci za 

vady zodpovedá v zmysle ustanovení § 422 až § 

428 Obchodného zákonníka. 

2. Pokiaľ nie je v objednávke uvedené inak, 

Predávajúci poskytne záruku na kvalitatívne 

parametre dodaného tovaru na čas 24 (slovom 

dvadsaťštyri) mesiacov, ktorá začína plynúť dňom 

prevzatia tovaru Objednávateľom. 

3. Ak sa počas záručnej doby vyskytnú vady, na ktoré 

sa vzťahuje záruka, Objednávateľ je povinný 

oznámiť ich do 14 (slovom štrnástich) dní od ich 

zistenia, najneskôr však do konca záručnej doby, 

a to písomne na adresu Predávajúceho (aj 

emailom). Predávajúci je povinný reklamáciu podľa 

oznámenia vybaviť bez zbytočného odkladu, 

vrátane odstránenia vady do 14 (slovom štrnástich) 

dní odo dňa ich oznámenia Objednávateľom, ak sa 

s Objednávateľom vzhľadom na povahu vady 

písomne nedohodnú inak. V prípade, ak Predávajúci 

odmietne odstrániť riadne reklamované vady 

Objednávateľom, je Objednávateľ oprávnený dať 

vady odstrániť tretej osobe, na náklady 

Predávajúceho. 

4. Záruka sa nevzťahuje na vady tovaru spôsobené 

nesprávnou manipuláciou alebo skladovaním na 

strane Objednávateľa, ani vonkajšími udalosťami, 

ak ich nespôsobil Predávajúci alebo osoby, 

s pomocou ktorých Predávajúci plnil svoj záväzok. 

5. Objednávateľ je (podľa vlastného uváženia) 

oprávnený v prípade vadného plnenia uplatniť 

niektorý z týchto nárokov, resp. ich kombináciu, 

pričom počas odstraňovania vád záručná doba 

neplynie: 

a. výmena vadného tovaru za tovar bez vád, 

b. odstránenie vád opravou tovaru (ak sú 

opraviteľné) Predávajúcim, resp. na jeho 

náklady, 

c. dodanie chýbajúceho množstva tovaru, 

d. zníženie kúpnej ceny o zľavu z kúpnej ceny, 

ktorá zodpovedá zníženiu hodnoty tovaru 

v dôsledku kvalitatívnych vád.   

6. Písomne vyhotovená reklamácia musí obsahovať 

základné údaje, a to číslo objednávky, dátum 

dodania a číslo dokladu o prevzatí, číslo faktúry, 

druh dodaného tovaru, reklamované množstvo, 

popis vady, prípadne ako sa vada prejavuje a voľbu 

nároku. 

7. Uznanie vady je Predávajúci povinný písomne 

potvrdiť do 5 (slovom piatich) dní odo dňa doručenia 

reklamácie, pričom v prípade neuznania reklamácie 

je Predávajúci povinný písomne (aj emailom) 

Objednávateľovi oznámiť odmietnutie uznania vady 

s odôvodnením v uvedenej 5 (slovom päť) dňovej 

lehote. 

 

VII. 

Porušenie zmluvných podmienok 

1. V prípade nezaplatenia faktúry v termíne jej 

splatnosti Objednávateľom je Predávajúci 

oprávnený fakturovať úrok z omeškania 

z neuhradenej sumy za každý aj začatý deň 

omeškania vo výške podľa § 369 ods. 2 Obchodného 

zákonníka. 

2. V prípade, že Predávajúci nedodrží termín plnenia 

dodávky tovaru podľa objednávky a nedodá tovar 

riadne a včas podľa podmienok dohodnutých v 

objednávke, Objednávateľ je oprávnený uplatniť si 

zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z kúpnej ceny 

dodávanej časti tovaru, s ktorou je Predávajúci 

v omeškaní, a to za každý aj začatý deň omeškania.  

3. V prípade, že Predávajúci riadne a včas neposkytne 

záručné plnenie a / alebo riadne a včas neuspokojí 

nároky Objednávateľa z vád tovaru, je 

Objednávateľ oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu 

vo výške 0,5 % z ceny tovaru vrátane DPH za každý 

aj začatý deň omeškania a za každú vadu tovaru 

osobitne.  

4. V prípade, že ktorákoľvek zo zmluvných strán bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu prevedie 

práva a povinnosti (záväzky) vyplývajúce z tohto 

obchodného vzťahu, resp. jeho časti na iný subjekt, 

je povinná zaplatiť druhej zmluvnej strane zmluvnú 

pokutu vo výške 20 % z celkovej kúpnej ceny 

tovaru. 

5. Uplatnením zmluvných pokút nie je dotknutý nárok 

Objednávateľa na náhradu škody, ktorá mu vznikla 

z nesplnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou 

pokutou, v plnej výške.   

 

VIII.  

Odstúpenie od objednávky  

a ukončenie zmluvného vzťahu 

1. Od objednávky možno odstúpiť okrem prípadov, 

ktoré ustanovuje Obchodný zákonník, aj v prípade 

podstatného porušenia povinnosti, najmä: 

a. ak je zrejmé, že z dôvodov na strane 

Predávajúceho tovar nebude dodaný riadne 

alebo včas, 

b. ak je Predávajúci alebo Objednávateľ v omeškaní 

s plnením svojich záväzkov z objednávky o viac 



 

 

ako 30  (slovom tridsať) dní, 

c. ak dodaný tovar nespĺňa dohodnuté kvalitatívne 

parametre, pričom nárok Objednávateľa na 

zmluvnú pokutu a náhradu škody nie sú 

dotknuté, 

d. ak Predávajúci nesplnil povinnosť vyplývajúcu zo 

zákona č. 222/2004 Z. z.  o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov, 

e. ak Predávajúci postúpi akékoľvek právo bez 

súhlasu Objednávateľa na tretiu osobu. 

2. Oznámenie o odstúpení od objednávky musí byť 

druhej zmluvnej strane doručené písomne. 

3. Účinky odstúpenia nastávajú momentom doručenia 

písomného oznámenia druhej zmluvnej strane 

a objednávka zaniká. 

4. V prípade nepodstatného porušenia povinností sú 

zmluvné strany oprávnené od objednávky odstúpiť 

po márnom uplynutí primeranej lehoty uvedenej 

v písomnej výzve druhej zmluvnej strany na 

odstránenie konania v rozpore s objednávkou, jej 

prílohami a právnymi predpismi, ako aj následkov 

takéhoto konania. Ak sa zmluvné strany písomne 

nedohodnú inak, primeranou lehotou podľa 

predchádzajúcej vety je 7 (slovom sedem) dní. 

5. Odstúpením od objednávky nie je dotknutý nárok na 

zmluvnú pokutu a náhradu škody. 

6. Objednávku môže vypovedať Objednávateľ aj bez 

uvedenia dôvodu. Výpovedná doba 30 (slovom 

tridsať) kalendárnych dní začína plynúť prvým dňom 

mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 

druhej zmluvnej strane. Počas plynutia výpovednej 

doby sa zmluvné strany zaväzujú zabezpečiť plynulé 

plnenie podľa objednávky, ak nebude písomne 

dohodnuté inak. 

7. Objednávku je možné ukončiť aj na základe dohody 

zmluvných strán o zrušení objednávky.  

 

IX.  

Osobitné ustanovenia 

1. Predávajúci nesmie predmet plnenia ako celok 

odovzdať na dodanie inému subjektu. Časť 

predmetu plnenia môže Predávajúci odovzdať na 

vykonanie svojmu subdodávateľovi, ak objednávka 

neustanovuje inak. Súhlas Objednávateľa 

s dodaním predmetu plnenia prostredníctvom 

subdodávateľa nezbavuje Predávajúceho povinnosti 

a zodpovednosti za dodané časti predmetu plnenia 

zo strany subdodávateľa. 

2. V prípade, že predmet plnenia alebo ktorákoľvek 

jeho časť, spĺňa náležitosti autorského diela 

v zmysle zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „autorský 

zákon“), Predávajúci udeľuje bezodplatne 

Objednávateľovi dňom prevzatia predmetu plnenia 

licenciu podľa § 65 Autorského zákona bez časového 

a teritoriálneho obmedzenia, v rozsahu uvedenom v 

§ 19 ods. 4 autorského zákona (vrátane použitia 

diela alebo jeho časti na vytvorenie nového diela, 

spojenia diela alebo jeho časti s iným dielom) tak, 

aby Objednávateľ mohol používať predmet plnenia 

na vlastnú potrebu a za týmto účelom ho 

poskytovať aj tretím osobám. Predávajúci zároveň 

udeľuje dňom prevzatia predmetu plnenia 

Objednávateľovi súhlas na postúpenie licencie 

a súhlas, aby Objednávateľ udelil tretej osobe 

súhlas na použitie diela (sublicencie) v rozsahu 

udelenej licencie. 

 

X.  

Záverečné ustanovenia 

1. Články neupravené objednávkou a týmito VOP ako 

aj vzťahy z tohto obchodného vzťahu vyplývajúce sa 

riadia a budú podľa dohody vykladané na základe 

a v súlade s právnymi predpismi platnými 

v Slovenskej republike, najmä príslušnými 

ustanoveniami zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v platnom znení a subsidiárne 

ustanoveniami Občianskeho zákonníka a všetky 

spory, ktoré medzi nimi vzniknú z tohto obchodného 

vzťahu alebo s ním súvisiace, vrátane sporov 

o platnosť, výklad alebo zánik tohto obchodného 

vzťahu, patria do právomoci rozhodnúť súdu 

Slovenskej republiky v okrese, v ktorom sa 

nachádza sídlo Objednávateľa. Zmluvné strany sa 

dohodli, že všetky spory vyplývajúce z objednávky 

a týchto VOP budú prednostne riešiť formou 

vzájomnej dohody. 

2. Zmena bankových údajov je možná iba na základe 

písomného oznámenia zmluvných strán. Takéto 

oznámenie musí byť podpísané štatutárom tej 

zmluvnej stany, ktorá zmenu údajov oznamuje 

druhej zmluvnej strane, pričom sa k tomuto 

oznámeniu priloží aj potvrdenie o vedení 

/vlastníctve účtu vydané príslušnou bankou. 

3. Pôsobnosť týchto VOP alebo ich časti možno vylúčiť 

iba písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 

Odchylné dojednania v objednávke majú prednosť 

pre znením týchto VOP.  

4. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky zmeny 

objednávky, ako aj úkony s právnymi účinkami 

z tohto obchodného vzťahu budú vykonávané 

v písomnej forme, pričom za písomnú formu sa 

považuje aj e-mailová komunikácia.  

 

Tieto VOP nadobúdajú platnosť a účinnosť dňa 

01.09.2024. 


